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WETSVOORSTEL

strekkende tot het verlenen van
amnestie aan repressieslachtoffers

(Ingediend door de heer Annemans)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Amnestie is een absolute noodzaak geworden bin-
nen de Belgische Staat. Reeds de oude Romeinen
wisten dat daar waar de haat heeft gezegevierd en
een stuk van het maatschappelijk weefsel heeft stuk-
gemaakt, alleen de amnestie kan zorgen voor het
tabula rasa dat nodig is voor de opbouw van een
nieuwe samenleving.

Zelfs zij die begaan zijn met het voortbestaan van
de Belgische Staat, hebben dus voldoende argumen-
ten om amnestie als principe te steunen en om einde-
lijk een punt te zetten achter de wijze waarop de
tweede wereldoorlog dit land heeft ondergedompeld
in haat en repressie.

Het aannemen van dit wetsvoorstel is dan ook een
louter logische stap in de richting van een nieuw
begin. Een eventueel weigeren dit wetsvoorstel zelfs
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PROPOSITION DE LOI

accordant l'amnistie aux victimes
de la répression

(Déposée par M. Annemans)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L'amnistie est devenue une nécessité impérieuse
au sein de l'Etat belge. Les Romains savaient déjà
que, là où la haine a triomphé et lacéré une partie du
tissu social, seule l'amnistie permet de faire table
rase du passé et de bâtir une nouvelle société.

Même ceux qui ont le souci de la survie de l'Etat
belge disposent donc de suffisamment d'arguments
pour soutenir le principe de l'amnistie et faire un sort
à la haine et à la répression auxquelles la seconde
guerre mondiale a livré notre pays.

L'adoption de la présente proposition de loi ne
serait dès lors que logique dans la perspective d'un
nouveau départ tandis que le refus ne fût-ce que de la
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nog maar te bespreken, kan enkel een bevestiging I discuter ne ferait que confirmer que la haine divise et
zijn van de hatelijkheid die dit land langzaam maar détruit le pays lentement mais sûrement.
zeker verdeelt en vernietigt.
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WETSVOORSTEL

Artikell

Amnestie wordt verleend voor de misdrijven be-
doeld in de artikelen 113, U7, U8bis en 121 van het
Strafwetboek en gepleegd tussen 9 mei 1940 en
16juni 1949.

Art.2

Amnestie wordt verleend voor de misdrijven be-
doeld in de artikelen 115 en 121bis van het Strafwet-
boek wanneer zij gepleegd zijn in samenloop met één
van de misdrijven vermeld onder artikel 1 en in de
periode tussen 9 mei 1940 en 16 juni 1949.

Art.3

Amnestie wordt verleend voor de misdrijven be-
teugeld door de wet van 22 maart 1940 betreffende
de verdediging van de nationale instellingen en ge-
pleegd tussen 9 mei 1940 en 16 juni 1949.

Art.4

Amnestie wordt verleend voor de misdrijven be-
doeld in de artikelen 15 en 16 alsook in het
hoofdstuk VI van het Militair Strafwetboek, wan-
neer zij gepleegd werden in samenloop met één der
misdrijven vermeld onder artikel 1 en gepleegd tus-
sen 9 mei 1940 en 16 juni 1949.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

L'amnistie est accordée pour les infractions visées
aux articles U3, U7, 118bis et 121 du Code pénal,
commises entre le 9 mai 1940 et le 16 juin 1949.

Art.2

L'amnistie est accordée pour les infractions visées
aux articles 115 et 121bis du Code pénal, commises
entre le 9 mai 1940 et le 16 juin 1949, en cas de
connexité avec une des infractions mentionnées à
l'article t-.

Art.3

L'amnistie est accordée pour les infractions sanc-
tionnées par la loi du 22 mars 1940 relative à la
défense des institutions nationales, commises entre
le 9 mai 1940 et le 16 juin 1949.

Art.4

L'amnistie est accordée pour les infractions visées
aux articles 15 et 16 ainsi qu'au chapitre VI du Code
pénal militaire, commises entre le 9 mai 1940 et le
16 juin 1949, en cas de connexité avec une des infrac-
tions mentionnées à l'article 1er•



Art.5

Misdrijven gepleegd in overtreding van arti-
kel 123nonies van het Strafwetboek worden even-
eens geamnestieerd en wel voor het van kracht wor-
den van onderhavige wet.

Art.6

Vervallenverklaringen ofonbekwaamheden voort-
spruitend uit de door deze wet geamnestieerde mis-
drijven ofhun veroordeling worden onuitvoerbaar bij
de inwerkingtreding van deze wet.

Art. 7

Deze wet treedt in werking op de dag van publika-
tie in het Belgisch Staatsblad.

21 november 1994.
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Art.5

Sont également amnistiées, les infractions à
l'article 123nonies du Code pénal commises avant
l'entrée en vigueur de la présente loi.

Art.6

Les déchéances ou incapacités découlant des in-
fractions amnistiées par la présente loi ou du juge-
ment de condamnation cessent d'être exécutoires à
l'entrée en vigueur de la présente loi.

Art.7

La présente loi entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

21 novembre 1994.
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